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MH® B [I093UHU POBEPTA T'PEMBCA

Ananusupyromes nosmuueckue npousgedeHus: 6vloarwecocs anenutickoeo nosma Pobepma
I'petisca cxk603b npusmy e2o Mugonosmuueckux npeocmasieHuil.

Leab crarbu — BBUIBUTH M IPONEMOHCTPUPOBATH CBOEOOpa3ue IOATHYECKOro Hacienus PoGepra
I'peiiBca, a Taxoke ONMpeneTUTh 0COOCHHOCTH €r0 TBOPUYECTBA B MU(OIOTHIECKOI MEePCIEKTHBE.

AKTYaJILHOCTh Pa0OTHI 3aKIIOYAECTCA B TOM, 4TO MH(]P ¥ MHQPOIOTHUESCKHE PEHPOMYKIHH ITOIYIHIN
Ype3BbIYAiHOE pACIpPOCTPAHEHHUE B COBPEMEHHOM JIUTEPaTypHOM Mpolecce. 3HAHUE OPUTHHAIBHOIO
UCIIONIb30BaHMs MU(OIOTHYECKOTO CUMBOJIA B IT033HH BBIIAIOIIETOCS aHIIMICKOTO JIUTeparopa o0oramaeTr Hamie
npezcTaBiaeHue 00 ocodeHHocTax MudorBopuectBa Pobepra [peiirca.

PoGepr Ipeiiec (1895 —1985) Bbimaromuiicss aHIIMHCKUE 1O3T, (OJBKIOPUCT, JIUTEPaTYPOBE,
MHU(OKPUTHK, 3HATOK aHTHYHOI KYJIBTYpHI, (OJIBKIOpPA, apXeOJOTHH W ITHOrpaduu, aBTOP HUCTOPUYECKUX
pomanoB u MudoB. B oreuecTBeHHO# nuTeparype TBopuecTBo Podepra I'peiiBca mcciieoBaHO HEAOCTATOUHO.
U3 ykpanHCcKuX y4€HBIX Oonbine apyrux mucan o Pobepre I'peiiBce mpodeccop A.C. Koznos. B cBomx paborax
oH oTrMmeuaer, uro Pobepr IpeiiBc B cBoéMm ¢yHmameHTampHOM wucciuenoBanuu «bemas bormms» (1948),
«BBIIBUHYJ OpPUTHMHAJBHYIO TEOPHIO TCHE3UCa W Pa3BUTHUS IO33MM W IIOCTABWII 3Ty TEOPHIO B MPAMYIO
3aBUCHMOCTH OT OIIPEAEIEHHOrO IIMKIIa MIU(OB 1 BEPOBaHUH, «CBSI3aHHBIX ¢ 000KECTBIEHHEM JIyHBD» [ 1, c. 76].

CBoeoOpasue MudomnosTuyeckoro MbinuieHuss PoGepra I'peiiBca, 3akmiodaercs B TOM, YTO B HEM
00BeIMHSIOTCS pa3Hble TEH/ICHIIMH, XapaKTepHbIe JUIs pia IIKOJ ¥ HanpasieHuil XX BeKa, OpHEHTHPYIOLIMXCS
Ha XyJI0’KeCTBEHHOE OCBOeHME MUda. B mponsBeaeHnAxX mo3Ta MUQ U MOI3US TECHEHIINM 00pa3oM CBSI3aHEI.
Jus Pobepra I'peiiBca «MH(BI — 3TO JpamMaTnvyecKue CIKETHI, KOTOPbIe IPEICTABIAIOT COOOW HEYTO Bpoje
CBSIIICHHOW TPaMOTHI, OTBEPTAIOIIEH WM OJOOPSIONMIEH CyNIECTBOBAaHWE APEBHUX WHCTUTYTOB, OOBIYACB,
puryanos, BepoBauuii» [2, c. 5]. Jamee PoGept I'peitec mumer: «To, uTo HEKOTOpble MH(]BI OKa3BIBAIOTCS Ha
NIEPBBIA B3MNISA[ HENOHSATHBIMHM, YacTO pE3yNbTaT CIy4YailHO WM CO3HATeJbHO HEBEPHOH HWHTEPIPETALNH
MuporpadoM CBAMICHHBIX H300paKSHUH WIN ApaMaTHIeCKUX pe3ynbTaroBy [2. c. 13]. Bemukuit muteparyposen
CUMTAJ, YTO I033Usl CBOMMH KOPHSIMH YXOAWT B BoueOcTBO. B cBoéM m3BecTHOM uccienoBanun «benas
Boruns» Pobept I'peliBC yTBepKIaeT, 4TO «IIPHPOJA MOI3UM CIMIIKOM TAaMHCTBEHHA, YTOOBI €€ MOXKHO OBUIO
HCCIIEIOBAThY», a «I3bIK MOITHYECKOro MHU(a M3BECTHHIN B JpeBHHE BpeMeHa B cTpaHax Cpean3eMHOMOpBS U
CesepHoit EBporibl 6bu1 Marndueckum s3pikom» [3, ¢. 17].

Hns Pobepra I'petica mmdomorus mpaBawBee, NCTHHHEE HWCTOPHH, OHA COXPAHSET IMaMATh JPEBHUX
pUTyallOB M MOCTPOCHAa HA IOCTOSHHBIX, PETYISAPHBIX IIOBTOPAaX JCATENBHOCTH MHOTHX JIOAEH II0
BO3JICHCTBHEM ITyOOKO SMOIMOHAIFHOTO MOPHIBA.

Konnenmuto mo33um Pobept ['peiiBc BBIABHHYI B CBOMX HCCIENOBaHUAX B Hadaie 20-x rogoB. Hampumep,
B pabore «OO06 anmmiickoi mo33um» (1922) PobGepr ['peiiBc yTBepkaan, uYTO «IO3T, KaK W €ro IO33Hs,
MPEJCTABIISIFOT COOOW pe3yabTaT CIulaBa HecoBMeCTHMBIX cui» [4, c. 33.]. Ilom stumu cunamu ['peiiBc
MOJIpa3yMeBall JIBe IMOJIIPHO IIPOTHBOIONOKHBIE Hauana — JKEHCKoe U MyXckoe. IIpu 3ToM mo33us CBsI3BIBaIach
TOJBKO C JKCHCKMM HadajioM. PoOepr Ipe#iBc cumrTaer, 4To mM033uMsi HE OOS3aTeNbHO [O/DKHA OBITh
«OPUTHHAJIBLHOW) COIVIACHO alOJUIOHUMCKON MM KJIaCCUYECKOM TEOpHUHu.

PoGepty I'peiiBcy mpuHamIexaT MOMYISPHBIE B aHIIOA3BIYHOM MEpe mpousBeneHus: <51, Kmapmuit»
(1934), «boxecrBennsii Kmasmuit» (1935), «3omotoe Pyno» (1944), «benas Borums» (1948), «Mudsr
Hpesreit I'peumm» (1955) u Muorme npyrue. MHoroumcineHHbIe cOopHUKH CTUX0B PoOepra ['peiiBca —
«Collected Poemsy (1955, 1959, 1961, 1965), «Selected by Himself» (1957), «The Poems of Robert Graves»
(1958), «Poems for Children», (1960), «More Poems» (1961), «New Poems» (1962, 1963), «Poems» (1968 —
1970), «New Collected Poems» (1977) mupoko u3BeCTHBI MUPOBOM JTUTEPATYpPHOU OOIIECTBEHHOCTH.

B cruxorBopenusix Pobepra I'peliBca Mud BoIuomaercs mo CJlIEAYIOLMM HalpaBiIeHUsIM: C OJHOU
CTOPOHBI — 3TO aKTyanm3anus Muga B JATEpaType, a ¢ Ipyrod — mudoTtBopdecTBo. B mpomssenenmsx Podepra
I'peiiBca pasnuuHble THOBI MH(OIOTH3MA B3aUMOIEPECEKAIOTCS M B3aUMOIIPOHHUKAIOT, CO3[aBasi COBEPILEHHO
HEOXKUJIaHHbIE MH(OIO3THYECKHE TOCTpoeHHs. OTINYUTENbHOH OCOOEHHOCTBIO €T0 TPOU3BEICHUHN SBISIETCS
TO, 9TO MU() OPUTHHAIBEHO MCTOJIKOBBIBACTCS M MOJydaeTcs «rpeicoBckuity Mud. Pobepr I'pelisc ykasbiBaer,
YTO €ro «METOJ| COCTOUT B TOM, YTOObI OOBbEANHHUTH B TAPMOHUYHOE II€JI0€ Pa3pO3HEHHBIC IEMEHTHI KaXI0To
MH]a C IPUBJICUCHNEM MAJION3BECTHBIX BAPUAHTOB, MPOSICHSIOIUX cMbICT Muda» [2, c. 14].

Cpea MHOTOYHCIICHHBIX MH(ONOITUYECKUX IPOM3BEACHHUI BEJIIMKOTO TBOpLA OCOOBIl HHTEpec
BbI3bIBaeT COOpHUK cTuxoTBopeHuit «Selected by Himself», rie B cTHXOTBOpPEHHSIX — «BEXax» MO3Ta OTPAXKEHBI
CTYIEHH BOCXOXKACHUS TyIIH K TAPMOHUH U 3HAYMMOCTH, PacIINpEHNE ITyOWHBI YyBCTBA JIIOOBU U CTPEMIICHHUE
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MPOLIUIOr0 M HACTOSALIEro B Oyaylee, K BeYHOCTH W BceBblliHeMy. B HUX HaxomuT cBOE OTpa)keHHE cUcTeMa
CHMBOJIOB — OIIMO3WIMA: YYBCTBO JIOOBH M ONIylIeHHe BHyTpeHHero omyctomenus («Whole Lovey,
«Reproachy), obperenne m00Bu u e€ moteps («The Finding of Love», «Down, Wanton, Down!», «Despite and
Stilly, «Sick Love», «Lost Love»), HebecHoe u 3emHoe («Counting the Beats», «Frosty Night», «It Was All Very
Tidy»), xxu3np u O6eccmeprue («Ancestors», «In No Directiony), cBeTiibie 1 TEMHBIC Havana, pait - an («Bird of
Paradise», «Hell»,) a Taxxe urpa cepamu IpoOCTPaHCTBA, COOTHOIIEHUE PEATBHOTO U NMOTYCTOPOHHETO MHUPOB
(«Pure Death», «Your Private Way»). MHOrne cTMXOTBOPEHHSI HOCBSILEHbI CUMBOJIMKE CTUXHH M MPUPOJHOTO
koMmIutekca B mesom («Language of the Seasons», «Like Snow», «The Chinky).

Mud o moknoHeHnn Myse sBISIETCS KIIOYEBBIM B TBopuecTBe Pobepra I'pefisca. Mys3a mjist Hero 3to
Jlyna — benas 6oruns, ona u Myza [1o33un, boruns XKuzan u Cmeptn, oHa u [Ipamareps, KoTopast «BCeCHIbHAY»
U «MOTYIIIECTBEHHA.

«Never forget who brings the rain

In swarthy goatskin bags from a far sea:

It is the Moon as she turns, repairing

Damages of long drought and sunstroke» [5, c. 189].

O6pa3 benoit 6oruan I'peliBc cBA3BIBACT ¢ apXaWdeCKUMHU PUTYaJaMH CIY)XKUTENeH JTyHbl — OOTHHHU, WIH
CBAIICHHOW Iapuilel. B cBoux cruxorBopenusx «Full Moon» («llomnast Jlyma»), «Turn of the Moon»
(«Obparnass cropona Jlymer), «To Walk on Hillsy» («IIporymmBarbcss mo xonmam»), Pobept IpeiiBc
nepcornunupyer Jyny Kax Ilpamarepr oma Buanmeer, mpeasemiaer ¥ xpaHut Vcrtury. Pobepr Ipeiic
ycennuBaet E€ o6pa3 n E€ BHe3eMHyI0 cyTh B cTHX0TBOpeHHH «Darien»:

«She is the northen star, the spell of knowledge,
Pride of all hunters and all fishermeny [5, c. 164].
B o06pa3 [Ipamarepu ciauBatorcst 06passl Mother u Alice B cruxorBopennu «A Frosty Nighty:
«You looked a ghost or angel
In the star-light there» [5, c. 20].

Mudonormupyst oopas Jlyast Pobept I'petiBc cpaBHUBaeT e€ ¢ mTHIleH, KOTOpas SBISIETCS KakK CTpena,
Kak ITHUIIA — 0)KUAAEMO, HO BCE JK€ BHE3AITHO, ¥ ITIOCTOSTHHO oxpaHseT [103ToB.

I'mva Myse, borune Jlyne, xoropas cuibHee CONHIAZ M CIIOCOOHA BBIMOJHATH CAMYIO «CIIOXKHYIO
paboTy», KOrJja OHa IIOBOpauMBAETCS K HaM OOpaTHOH CTOPOHOM, 3BYy4MT B ero cruxorBopeHun «Turn of the
Moony. I'peiiBc yrBepkaaer, uto ecnu Obl JIyna Obuta ConHiem, Mbl BC€ paBHO oOparuiuck Obl k JlyHe 3a
TIOMOIIIBIO:

«Were the Moon a Sun, we would count upon her

To bring rain seasonably as she turned; [5, c. 189];
U CIIPANINBACT, KTO XK€ MOXKET PYKOBOAMTH €to: «and who can rule her?» OTBer Ha 3TOT BOIPOC MBI HAXOIUM B
cTHXOTBOpeHHH « Not to Sleep», 9TO TONBKO «M30paHHBIM» TPENOCTABISAETCS BO3MOXXHOCTH OOpamaTsCs K
Myse, u k 3TuM «u30paHHBIM» Pobept I'peliBc mpuumcnser cebs: «This is given to few but at last to me»
[5, c. 208], cumras, 9YTO «UCTHHHBIA TOAT» IOKEH OBITh «OPUTHHAIBHBIM H OOpamarbcs TOIBKO K Myse»
[3, c. 575]. Pobepr I'peiiec muponorusupyer EE obpa3, ykaseiBas Ha TO, yTo OHa JapyeT BJOXHOBCHUC W
IIpeIMET BIOXHOBEHUsI, HO U cripamuBaet ¢ [oaTa, TpeOyst 0T HEro B3aMeH 4eCTHOCTH, YCEPAHs U MPEAaHHOCTH.

N xak HeoOxomuMocTh MH(]) O TMOA3TE MPOXOAUT dYepe3 Bcé TBopuecTBO Pobepra I'peiieca. I'peiinc
YTBEPIK/AN, YTO «IIPU3HAKOM XOPOILIETO M03Ta CUUTAETCS €ro crocOOHOCTh BBIPA3UTh YYBCTBA, YTBEPKIEHHbBIE
BPEMCHEM B ITIOYNTACMBIX BPEMEHEM (popMax, HO C OOIIbIIE KMBOCTBIO, O4apOBAaHHEM, 3ByTHOCTBHIO H YMCHHEM,
4geM ero cormepHukm» [3, c. 573].

Muccuro IToara Pobepr I'peiiBc monumaer mmpe. J{ns PobGepra I'peitBca [10o3T He TOMBKO «KamMepTOH)
CBOEH 3IOXM M «COBECTH» CBOETO BPEMEHM, HO M «YMHBIH JbSBOJI», «BEIMKHH WHTPHUTaH B IUIAIIE IO3Ta» U
«3100HbIH octpocnoBy. To, uro TloaT-«HaciHeAHUK Becel cTpacTHOW MCTOpUH YenoBedecTBa» (M. Bomommn) u,
npu3BaHHbll CBbIIE, W30paHHBIN Ui cBoeld MuCCHHM, DapUT COBPEMEHHHMKAM U IIOTOMKAM OTKPHIBAEMYIO
€AMHYI0 JJIsl BCEX HCTHHY, 3BYYHT BO MHOTHX CTHXOTBOpeHHsAX Pobepra IpeiiBca. Tak B CTHXOTBOpPEHUH
«Darien» oH o0benuHseT U N30paHHOCTH («previlige»), u cyapOy-nipennasHaueHue («fatey») mosra, moguépkupast
0coboe TyXOBHOE YyBCTBOBAHHME II03Ta, CIOCOOHOTO «YCHbINIATh — YIOBUTH» 30B My3bl. [l mosToB
Henckaxxénnas Myza exnna, paBHas Mcrure, («the one Musey). Ilostomy cymectButensHoe Muse PoGept
I'peiiBc mumer ¢ 3araBHON OyKBBI, HICHTUQHUIUPYS e€ ¢ McTrHoM, oTkpbiBaeMoit [Toatam Beiciimmu Cunamu.
N tonmpko smmb IloaT crocoOeH «BHATH» M «pacmo3Harh» VcTHHY, KOoTopas SIBISETCS B pa3IMUHBIX
NPOSIBIEHMSX, HO cMbIca e€ oauH. [Ipunasas [ToaTy mudonornueckuii oopas, I'peliBc oTMeuaet, 4To TOJBKO y
MIO9TOB €CTh «IIPUBUIIETHs OBITH B IOCTOSIHHOHN BiacTH y My3bl M ajiath, Oynydu 00e30pyKeHHBIM, 0T My3bI».

«It is a poet’s privilege and fate
To fall enamoured of the one Muse
Who variously haunts this island earth» [5, c. 163].

Cpenn 06pa30B 1 MOTHBOB, COCTABISAIOMNX MUAGDOIIOATHYECKIH Ko ro0BH y Pobepra ['pefiBca oOpamaet

Ha ce0s BHUMaHHE TO, YTO JIIOOOBH — OCO3HAHHE IPEXOB CBOMX M UYXKHX, M KaK OBl KPEIIEHNE COBECTHIO Yepe3
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CTpax oOKazaTbCsi «untrue» («HeMCKpeHHHM») M «unkind» («noBemum»). B cruxorBopenun «Reproachy
(«Ympéx») Pobept I'peiic Mudonoru3upyer mo00Bb, YKa3bIBasi, YTO HE 00S3aTeIHHO 3HATH UMEHH JTIOOUMOTO
YEJI0BEKa, JOCTATOYHO JIUIIb TyBCTB!

«Untrue? But when, what broken oarth?

Unkind? I know not even your name.

Unkind, untrue, you brand me both,

Scalding my heart with shame» [5, c. 14].

Mudonoruzanus BO3BBIILICHHOW J100BM oTMeuaercst y PoOepra [peiiBca B BHIe HCHBITaHUE JUIst
ounineHust. J{st Toro 4ro0sl «HANTH JTFO00BBY, YSIIOBEK TO/DKEH MPONTH Yepes3 «iuiaMsy» («blaze»). He ciayuaiino
B Ha3BaHmu ctuxoTBopeHus «The Finding of Love» Pobeprt I'pefiBc ymoTpebisier onpenenéHHBIA apTHUKIB,
MomA4YEPKUBasi, YTO OOpETeHHE IIOO0BH 3TO — €IMHCTBEHHO IPABHIBHBINA IyTh, ITyTh 4EJOBEKa, M30PAHHOTO
Beiciiumu Cunamu. Ilocne ouunineHust MbICIEl M 9yBCTB — CHACHUTENBHBINA, HO CYpOBBIA OrOHb, KOTOPBIN
Ka)KeTCsl, HECTEPIIMBIM:

«Conjured from the gloom
Like torch of glow-worm seen» [5, c. 15].

KnarBa mosTa B BEpHOCTH JIOOBU OKa3bIBA€TCSl B OUEPENHON pa3 HApPYyIISHHOW, HAMONHSSI €ro CEeple
CTBIIOM, IIPUBOAA K IMO3HAHUIO OYEPEIHOTO rpexa. ITosT HO}:[‘IépKI/IBaCT, YTO U JUTA POXKIACTCA B 663BI/IHHOM
rpexe:

«Speak, speak, or how may a child know
His ancestral sin?» [5, c. 14].

Kak oObextuBHass HeoOxomumocTh mociie obpereHus mrooBu «The Finding of Love» nHactymaer
OITyCTOIIEHHE, CBI3aHHOE ¢ yTpaToii 008U «Lost Love». Uenoseka, nmorepsisiiero gr000Bb, [ peiiBc cpaBHUBaET
C «IMYMHKOW TayKay, B3JIbIXAIOIIEro OT ropsi, OH Ha3bIBaeT ero «a dead man c ropsIiMMH OT Topsi IIa3aMu»:

«This man is quickened so with grief

He wanders god — like or like thief

Inside and out, below, above,

Without relief seeking lost love» [5, c. 27].

Hns I'peiica cama JIro00Bb — MH(: HEYTO «IIOITHOE», «COBEPIICHHOEY, «uenoe» — «Whole Love», rae
HeT «aJbTepHaTtuBbl». OH NMpU3BIBAaeT JIOOUTH ITyOOKO, BCEM CepAlleM, He oOpailas BHHMaHUS HU Ha Kakue
«oOcrositenscTBay. Takxke, no [peiicy JI1o00Bb 3TO — «0O0NBY», «MUTPEHBY, «CIIEA» B BUJE SPKOTO IISITHA,
«KOLIMapbI», «PEBHOCTBY», OXKUIAHHUE «3AII03/1AJIBIX PACCBETOBY, «KACAHMS TaJbLIEB, KHIIYIIET0 B3I Ia»:

«Love is a universal migraine,
A bright staine on the vision
Blotting out reason [5, c. 184],
U «TOope», KOTOpoe BIOOIEHHBIA JOIDKEH CTOiKo nepenectu. [loaromy [TosT roBopurt:
«Take courage, lover!
Can you endure such grief
At any hand but hers?» [5, c. 184].

Huns IpeiiBca myma BIOOIEHHOTO MApPHUT CIOBHO ITHILA, KOTOpas MpuoOpesia cBoOOAY HOCHE OJroro
3aTO4YCHUA. HTI/IHBI B apxaI/IquKoﬁ MI/I(I)OJ'IOFI/II/I urpajiv pojib NOCPEIHUKOB MEKIAY 3€EMHBIM MUPOM U BBICHIUM
OOKEeCTBOM, a BO MHOTrMX MHQoOJOrHAX ObUIM Jake CHMBOJIOM HebecHoil Oormuu. Ilostomy Ipeiisc, B
MIPOTUBOBEC 3¢MHOMY, IPOTHBOIOCTABISIET HEOECHOE M IIPUIHCHIBACT NITHIIAM JTyXOBHOE Hadaso. B eauHeHnu c
NTHLAMA — CHJIA ¥ PaloCTh 03T, IIOTOMY «TOPE PACTBOPSETCS», HAMOIHIACH CYACTHEM OLIYIIEHMS, YTO 3TO
TBOW «UCTUHHBIN» MYTh, /1€ 3aKAHYNBACTCS TOpE:

With end to grief,
With joy in steadfastness» [5, c. 15].
[ITH1B! — 3TO CUMBOIIBI OOXKECTBEHHOCTH M IPOPOUYECTBA, TPUHAUIEKAIINe HeOy:
«Mayfly and butterfly,
And pigeons in the sky» [5, ¢. 15].
mo3ToMy «Palickas mTHIa pacKpbliia IIMPOKO CBOM KpbLTbs Ha 3akarte»: «The bird of paradise opened wide his
wings» [5, c. 205].

I'my6oko mugonorndeckuii xapakrep Hec€T B cebe ctuxorBopenue «Counting the Beats». PobGept ['peiise
MOET TUMH HACTOSIIEH JTIOOBH, yTBEP)KAAs, YTO JBOE JIOOAIMUX MpedynyT B BeuHocTH: «now and here, always
you and I» [5, ¢ 159]. JIxo60Bb mojiBepraeTcsi UCIBITAHUAM, HO JIJIs HE€ HET HUYETO HEBO3MOXKHOTO: JIaXe TOT/a,
KOT1a CepAlla, UCTEeKask KPOBBIO JI0 HEOBITHS, 3aCTaBISIIOT OTCYMTBHIBATh MEUICHHBIE yNaphl cepaen» — «slow
heart beatsy, ceiiuac u 3necb — «now and here». Hegapom 1mosT moBTOpsieT BO BTOPOM M HOCHeAHEH cTpode
yepenys «he whispers» — «she whispers», korga OnHa BomporiaeT o Tom, riae xe Onu OyayT. U, HakoHell, OTBET,
gto OH 1 OHa OymyT BMecTe B 3eMHOH XU3HH U Bcerga: «Always you and I». JItoO0BE He CTpammTcss HUYETO,
ke «CHIBHOTO mTopMa» — «the huge storm...from a bitter sky» u moment, xorna «death strikes home» Bedno
OCTaIOTCS «THI U 51», «ITI000BB U 51», «OH 1 OHax»:
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«Counting the beats,

Counting the slow heart beats,

The bleeding to dearth of time in slow heart beats,
Wakeful they lie» [5, ¢ 159].

[Monreepxxaennem toro, uro Pobept I'peiiBe 310 1M03T, y KOTOPOro MUGONOITHIECKOE Hayaio TBOPYECTBA
OTIpEZIeIsIeTCsl JINYHOCTHBIM MHPOOLIYIICHHEM, sBisieTcsi cTuxorBopenue «Rocky Acres» («[opHast cTpaHay).
Cunrast cebsi 4aCThIO CTUXMii, BUIEHHEM ce0sl CKBO3b MHUPOBBIE CTHXHH, @ MHPOBBIX CTHXHH — 4epe3 cedsi, OH
MTUIIET, YTO 3eMJIS, Ha KOTOPOIl OH KHUBET 3TO €ro JIF00NMas CTpaHa, «BoccTapas u3 Xaoca u Ilotonay:

«Yet this is my country, beloved by me best,
The first land that rose from Chaos and the Flood» [6, c. 16]

W xak omHy M3 OCHOBHBIX COCTABISIOMMX CTHXWH MupoMmbinuieHus: Pobeprt ['peiiBc ecrecTBeHHO U
3aKOHOMEPHO HCIIOIb3YET OTOHb, KOTOPBII XapaKTepU3yeTcsl ABOMCTBEHHOCTHIO BO3IEHCTBHA: C OAHOM CTOPOHBI,
OTOHb — IUTaMs, KaK «OYMIIEHHE», C IPYrod — «CropaHue» B 3TOM OTHE M IOCIefylollee BocKpeceHue. B
cruxorBopenun «The Finding of Love» («OOGperenne JI00BM») 3TOT MU} NpEIOMISETCS B Ppa3IMIHBIX
UIOCTAacsX, HallpUMep Kak MepliaHue CBe4U B Xpame, cBa3aHHoe ¢ PoxxnecrBom Hucyca Xpucra, u poxaeHueM
yenoBeka. OTOHB BO3BBIIIACTCS JI0 YyBCTBA JIFOOBU K KaXIOMY YEJIOBEKY, C KOTOPBIM MOAT BeTpeTiics. Hemapom
OLIYIIEHHsI CPaBHUBAIOTCA ¢ POXKJIECTBEHCKOM CBEUOii, OpOLIIEHHOH Ha CHET, U MUIIYPOW 3BE3]], MOKA3bIBAIOIINX
€€ BEITKOJICTIHE:

«Or Christmas candlelight

Flung on the outer snow,

Or tinsel stars that show

Their evening glory

With sheen of fairy story» [5, c. 15],

CBeT CBeUM CHMBOJIM3MPYET JCHCTBHE UENOBEKa, BBI3BBAHHOE COCTOSHHEM ero Jlymm — 3axoKkEHHHBIC
cBeur B Xpame, B JIOMe, I7ie IOKOi 1 O€3BETPEHHO.

Cpemn 00pa3oB W MOTHBOB, COCTaBIIOMNX MH(OMOITHYECKHA Koj cMeptn y PoGepra I'petica,
oOpaiaer Ha ceOsi BHUMaHUE, YTO CMEPTh AJISI HETO 3TO HE yXOJ B MHOM 3allpeAeIbHBIN OTYCTOPOHHUI MHUp, a
«BOCKpECEHHME». YXOOMT YyBCTBO CTpaxa Iepel] CMEpThO, BO3HUKAET PAJOCTHOE YYyBCTBO CMEPTH Kak
0CBOOOX/ICHHSI OT 3€MHBIX OKOB U KaK HEOOXOIMMOCTD [UIsl KKIOTo yenoBeka. Ho, koe-4To B 3TOM OTHOLIEHUH
yke prHoTKpbIBaeT Pobept ['peiic B cBoéM cruxoTBopennn «Pure Dearth» («Uucras cmepth»). Pobept 'peiisc
IUIIET, YTO CMEPTh 3TO HEOOXOJMMOCTh W TNPOJIODKEHUE >KU3HH, JIIOOBHM, YHHYTOXKAIOIIAs BCE IUIOXOE, YTO
pasnernsuio u MopTUIIO OTHOLIeHUs Jtofaei. OH nepcoHuduIMpyeT cMepTh, KOoTopas MpeAcTaéT Kak «BHICOKHH,
cenoBacelii borocios, cTosmuil u Kayiui B KoHIe ouepean»: «Dearth stood at last in his true rank and order»
[5, c. 57].

Jns HEro cMepTe 3TO Tepexox B HMHOM MHp, B HEKOE MH(OIOTHYECKOe apCTBO MEPTBBHIX. B
ctuxorBopenun «The Presence» («IIpucyrcTBre») 0cOOEHHO YyBCTBYETCSI CMBICIIOBAs ITyOMHA «TPEHCOBCKOTO
MH(}a» KaK CHUMBOJI BEICBOOOXKIECHHSI YEITOBEYECKOTO [yXa M €T IEPEPOKACHIE B «BEYHOE MTPUCYTCTBUEN.

Ha ocHoBe npoBenéHHOTO nccnenoBanus TBopuecTBa Pobepra I'peiiBca MOXHO clienars BBIBOM, YTO MH(
W T093Usl OKA3AJINCh TECHEWIIMM 00pa3oM CBSI3aHHBIMH M HECYT Ha ce0e OTIeYaToK TsHKENBIX BOCIIOMUHAHUN 1
omymenud modta. bomee Toro, mo33ms PoGepra IpeliBca sBhsieTcs KIIIOUEBON st MHUQOMOITHIECCKOM
00pa3HOCTH U KYNBTYpBI.

Heobxoanmo oTMeTHTh, 9TO paboTa M0 MCCIIET0BAHIIO TBOPUYECTBA BETUKOTO MU(OIOTA TIPOIOIKAECTCS U
TpeOyeT JalbHEHIIEro pacCCMOTPEHUS U U3yUCHUSI.
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